INSTRUCTIONS FOR USE
PRODUCT SPE

ONLY ONTHIS

TEGERA® 913

Cut resistant glove, CRFs Technology, glass fibre thread, polyester, 13 gg, cut
resistance level D, Cat. I, blue, approved for handling foodstuffs, extra long, for
allround work

EN 420:2003

EN 388:2016 I
+A1:2009 3X4XD

@ NERF®

MATERIAL SPECIFICATION HPPE, glass fibre thread, polyester
SIZE RANGE (EV) 6, 7,8,9,10,11

EU-TYPE EXAMINATION 0075 CTC, 4 rue Hermann Frenkel, 69367 Lyon Cedex
07 France

12 PAIRS

3

ONLY FOR EURASIAN ECONOMIC COMMUNITY CUSTOMS UNION MEMBERS
NPOAYKUWA COOTBETCTBYET TPEEOBAHUAM TP TC 019/2011
«0 BE30NACHOCTV CPEACTB UHAVBUAYANBHON 3ALUNTDI>.

EJENDALS AB
Limavagen 28, SE-793 32 Leksand, Sweden
Phone +46 (0) 247 360 00 | Fax+46 (0) 247 360 10

info@ejendals.com | order@ejendals.com | www.ejendals.com
Declaration of Conformity = www.ejendals.com/conformity

INSTRUCTIONS FOR Use - CATEGORY I
SEE FRONT PAGE FOR PRODUCT SPECIFIC INFORMATION

Carefully read these instructions Defore using this product. D“;‘;':f“;‘"’;gi::,':i‘:g:‘"',{,"y
EXPLANATION OF PICTOGRAMS 0 = Below for = Not submitted to
the test o test method not suitable for the g\uve design or material

Warning! This product s designed €U 2016/425 with performance presented
below. However, that no item of PPE can provide and caution must always be taken when exposed

torisks.
EN388:2016 A Abrasion resistance Min.0: Max. 4 PROTECTIVE GLOVES AGAINST MECHANICAL ISKS. Protection evels
: Max. > are measured from area of glove palm Wammg For gloves with two or
e layers necessaril
reflect the performance of the outmost \aysr Donot use these gloves near
moving elements or machinery with unprotected parts. For duling during
o b "

. fmpact Protection  P=pass o
ABCDEF TOM cut resistance test i the reference performance result
Ir ‘SUITABLE FOR CONTACT WITH FOOD SPECIFIED IN

REGULATION (EU) 10/2011 AND 1935/2004.
Contact Ejendals for more information.
€N 420:2003 + AL TIVE GLOVES - GENERAL

IENTS AND TEST METHODS

Finger dexterity test: Min. 1; Max. 5
FITTING AND SIZING: Al sizes comply with the EN 420:2003+A1:2009 for comfort, fit and dexterity, if not explained on the front
page. If the short model symbol is shown on the front page, the glove is shorter than a standard glove, in order to enhance the
comfort for special purposes - for example fine assembly work. Only wear the products in a suitable size. Products which are either
too loose or 0o tight will restrict movement and will not provide the optimal level of protection.

STORAGE AND TRANSPORT: deal stored n iy and dark conditon nthe oiginal package betueen +10° - +30°C

INSPEC iIINOT provide the optimal protection and must be disposed of. Never
use a damaged product.

SHELF LIFE: The nature of the materials used in this product means that the life of this product cannot be determined as it will be
affected by manyfactors such s storage conditons, age etc

d objects for cleaning the gloves. rne user bares soe responsity
fur subm\mng the pro he product d
may affect the pevvovmance Tevels ofthe product To car for your roduct, we recommend that you e codwate e e dry in
room temperatu
DISPOSAL:
ALLERGH

Ccording o local environmental egiiations §
his product may contain components that may be a potential risk to alergic reactions. Do not use in case of hypersensitiv-
ity signs. For more information contact Ejendals.

BRUKSANVISNING - KATEGORI Il
SE FRAMSIDAN FOR SPECIFIK PRODUKTINFORMATION

FORSAKRAN OM §
I ;

Las dessa instruktioner noggrannt innan du anvander produkten.

EN 420:2003 + A1:2009 SC! HUHE - ALLGEMEINE
Test Taktilitit/Fingerspitzengefiihl Min.1; Max.5

hen hlns\chtll(h Komfort, Passform und

PASFORM 0G STORRELSE: Al starrelser overholder kravene i EN 420:2003+A1:2009 huis ikke andet er forklaret pé forsiden. His
et symbol for kort model vises pa forsiden, er handsken kortere end standarden, huilket kan give starre komfort ved eksempeluis

(Fingerfertigkeit) falls nicht anders auf der Wenn auf de Symbol fir ein kurzes Modell
angezeigt wird, ist der Hand-schuh kiirzer als der Standard, e

den rigtige storrelse. Produkter, der enten er for Iase eller for stramme begraenser
bevaegelsen ng ydar ke det optmale beskytrelsesnivea.

kann. Tragen Sie nur Handschuhe in passender Grofe. Prodite i entweder 2 locer o0 2 engsind schranken die Bewegung
ein und liefern nicht den optimalen Schutz.

LAGERUNG UND TRANSPORT: gichs rocken und durkel n der Orgialverpackung bei 10 - +30°C lagern.

VOR GEBRAUCH PRUFEN: Wenn das P jurde, wird e

werden. Niemals ein schadhaftes Produkt verwenden,

HALTBARKEIT: Die Art der in diesem Produkt verwendeten Materialien bedingt, dass die Haltbarkeit des Produktes nicht festgelegt
werden kann, weil sie von vielen Faktoren, wie etwa Lagerbedingungen, Gebrauch usw. abhangt.

ecst ort og mark | den oprindeligeembalage og mellem +10°- +30°C

FOR BRUG s biiver beskadiget, yder det Anvend ald
et beskadiget produkt
HYLDETID: Beskaffenheden fde materier, derbuges | deteprodutbetycde at vetden fo procuktet ke kanbestemmes da
den vil pavirkes af mange faktorer, sasom npbevamr\gslurhuld brug et
PLEJE 0G ansvaret for at il mekanisk vask efter brug, kan
forurene 3 For at pleje dit produkt, anbefaler vi,at du skyler i koldt vand
og tarrer pvodukle( ﬂam i smelsmpevalur

old

PFLEGE UND INSTANDHALTUNG: Der Benutzer gt die allinige das Produkt iner mechanis- g
chen daunbekannte bei der Nutzung sich auf die indeholder der v allergisk eakton. Ma i tifeide af
Produkts ur g6 r, dass Wasser if der Leine bei overfalsomhed. Der kan vaere behov for srlig analyse og radgivning. Kontakt EJEnda\S i tvivistilfalde.
Raumtemperatur trocknen.
nationalen
Produkt enthalt i Risiko fir eine alergische Reaktion sein kinnen. Nicht BRUKSANVISNING - KATEGORI Il

\nzeichen von { h sein. Wenden
Sie sich im Zweifelsfall an Ejendals.

MODE D'EMPLOI

Ell
VOIR COUVERTURE POUR LES INFORMATIONS SPECIFIQUES AU PRODUIT

nécunmou DE CONFORMITE

Lisez attentivement ces instructions avant d'utiliser le produit. Ly wwiejendals.com)conformity

EXPUC s 0= p pour e risque individuel donné X= non-testés ou
Avertissement! Ce produit est congu pour of la protection défine dans la EU 2016/425 pour les EP avec les iveaux de performance
. Gardez cependant a l'esprit peut fournir une protect ol quil convient de
(oulculs prendre ses précautions.
EN38B:2016 4 Résistance 3 fabrasion MinO;Max 4 GANTS DE PROTECTION CONTRE LES RISQUES MECANIQUES.
B. Rési |s|ance a la coupure Min.0; indie i i

315 dechirure M

Résistance a Ia perforation Min aﬂ 4 dugant. Awemssemerm La diassification générale EN 3882016
| Résistance a la coupure TDM Mi {

Max.F
EN 1S013997)
- Protection contre les chocs P = validé

Concemant

ABCDEF résuitats obtenus avec la lame circulaire sont seu\emenl \nd\(a\!(s

. 3 tandis que celui obtenu avec le TDM a valeur de référence.
11 APTE A ETRE UTILISE AU CONTACT DES PRODUITS
AUMENTAIRES SELON LES REGLEMENTS EUROPEENS
10/2011 €T 1935/2004. Contactez Ejendals pour
plus dlinformations. )
€N 420:2003 + DEssAl
Test de dextérité: Min. 1; Max. 5

FORKLARING AV SYMBOLER 0 = UNDER MINIMINIVAN FOR ANGIVEN ENSKILD FARA
X = HAR INTE GENOMGATT PROVNING ELLER METODEN INTE LAMPLIGRELEVANT FOR PRODUCTEN
designats fo at ge ighet med EU 2016/425, Kom dock indg att

e P o o g ol 44 och ErsKahe st s eios v ki sttt
€N 388:2016 A. Notnir and Mi

B SiGmaistind Hin, Vo g For €l
Rt i, O a4 1 Max, 4 resutaten for materialeniop bl hags(a e grund
€ Skirmots |§nn DM (EN 15013957)  a coupe-
Vin. A Max, F med
F. Stétdampning. P=Godkénd prestandaresuitat som anvands som referens.

ABCDEF
1] LAMPLIG FOR LIVSMEDELSHANTERING ENLIGT
EU-FORORDNING 10/2011 OCH 1935/2004, Kontakta

Ejendals fér ytterligare information

+A1:2009 - ALLMANNA KRAV OCH METODER

Test takilitet/finger-kinsla: Min. 1; Max. 5

STORLEK OCH PASSFORM: Handskarna foljer kraven i EN

5id2.0m ensymbol o kort madelvias 3 ramsidanar handsken Vortae an standarten viket an b ke koot vi t ex
m smidighet ) vilket mats i skala 1-5, dar 5 ar hogsta nivan. Valj

ritt storlek or att uppna cpumal sikerhet och funktion.

ﬂiﬂwmmc CH TRANSPORT: Forvrashetttortoch méret rginaltrpackring vid 10° 41 30°C

INSPEKTIO! produkten skadas ger den inte optimalt skydd utan ska

kasseras. Inspekieva produkten innan anvandning.

hos

ds i den h livslingd

ftersom den beror pa manga faktorer, band amnat lagringsforhallanden och anvandning -

tanser kan
under hdet Vi attdu skdljer produkten i Ll vatten otn hangtorkar
den i rumstemper:
AVEALL Erig oalaegle ochutiner

for kan bidra till allergisk reaktion. Om overkanslighet skulle upptrada

KivTTooH)EET - KATEGORIA Il

KATSO ETUSIVU TUOTEKOHTAISTEN TIETOJEN OSALTA

Lue namé ohjeet huolellisesti ennen taman tuotteen VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS
I wwwejendals.com/conformif
SEUTYS 0= Ei'testattu tai testimene-

telméd i testaukseen.
VBNIII.IS‘ Tama (umeon' koitettu ant: U suori-

muistettava, jaimen kéytto ei voi taata téy lista I;
noudatettava Jalkuvasn Varovaisuutta,

8. Vi kislalvyys tin. &
epsisykestan i nosana

5. Puhikatsuigjuus® - Min: O; Max. 4 N

E \Iullonkesuvyys TOM Mif. A Ma%. £ tulos
EN 15013997) teran

coupe
+Iskunkestavyys. tylsymisesta. TOM viltosuojatest oimil paremmin viltosuojakywyn

ABCDEF uloksena

UU ELINTARVIKKEIDEN KASITTELYYN EU-

1) s
SAADOSTEN 10/2011 JA 1935/2004 MUKAISESTI.
Pyydi lisitietoja Ejendalsilta.

03 +A1:2009 - YLEISET 1A MAT
‘Tuntoherkkyys/sorminapparyys: Mi .
SOVITTAMINEN JA KOON VALINTA: Kalkkn kom tayttavat EN 420:2003+AL: mukavuuden, taipuisuuden
osalta, ellef etusivulla ivullaon i kasineen resori on i voiolla
mukavampi pivan kokoisia tuotteita, Liian Iéysit tai tiukat tuotteet estavit
ikkeits elvétks anna optimaalista suojausta.
VARASTOINTLJA KULIETUS: Sl +10-+30C.

KAYTTOR JA TARKASTUS: Vaurioitunut tuote on havitettav.
SRV SAIKA Tamon tooReeh eybioH & ok o ias sina ytettyien materizalen woksi,koska siben valkuttovat manet
tekijit, kuten silytysolosuhteet ja Kaytto.

n yksin vastuussa tuotteen
konepesuun kiyton jalkeen, silld tuntemattomat aineet voivat vaurioittaa tuotetta kayton aikana ja ne voivat vaikuttaa tuotteen
dell3 ja

HAVITTAMINEN: Paikallisten

Tem: jotka voivat mahdollisesti aiheuttaa allergisia reaktioita. Al kaytd tuotetta, jos
saat yhherkkyyxmrena Kysy tanvittaessa listietoja Ejendalsilta

GEBRAUCHSANWEISUNG - KATEGORIE 11
BITTE DIE PRODUKTSPEZIFISCHEN INFORMATIONEN AUF DER VORDERSEITE BEACHTEN
Nachfolgende Anweisung bitte vor Gebrauch des Produktes sorgfaltig durchlesen! KONFORMITATSERKLARUNG
s www.ejendals.com/conformity

EXPLANATION OF PICTOGRAMS 0 = Below level for X=Not submitted to
the test or test method not suitable for the glove design or material
inweis! Dig Kt um

016/425 EWG 2u bieten.

beziehen sich immer auf unbenutzte, neue Handschune.

EN38B:2016 4 Abriebfestigkelt  Min. 0 Max. 4 HANDSCHUHE ZUM SCHUTZ VOR MECHANISCHEN RISKEN. Die
schnitfestigleit  Hin.0:Max &
: o

€ RelBtesmia i ph
5. SHchiostigkent ax. 2 oder mefr i
& Schnitfest Keit TOM i, 13x. £
EN 1s0. T Leistung der vieder.
des Tests auf e
ABCDEF s des TOM-Tests auf

der Referenzwert fiir die Leistung st.
11]  FURDEN UMGANG MIT LEBENSMITTELN, WIE IN DER
RICHTUINIE (EU) 10/2011 UND 1935/2004 FESTGELEGT.
Fiir ausfiihrlichere Informationen bitten wir um
Ihren Anru.

TAILLE: Toutes les tailes sont conformes a [EN 4 , Fajustement et
Ia dextérité, sauf mention contraite en couverture. i le symbole « Modele court » est affiché sur a premire page, cela signifie que
fegant st pluscoutqun gant standardafndassurer un mefleur confrt permettant ains par exempl, de easer des ravaux
spécifi taille adaptée. Les produits r0p serré [
ement e procurent pas un niveau de protection optimal

ENTREPOSAGE ET TRANSPORT: Conserver les gants dans un endroit sec et sombre, de préférence dans lemballage dorigine, 3 une
température comprise entre 10° et 30°C
P

: Sile produit est géiln tion optimale et doit étre eliminé. Ne jamais utiliser
un produit endommagé ou usé.
DUREE DE VIE: La ériaux utilisés dans ce produit ne permet p Ia durée de vie du produit car celle-ci
peut dé facteurs tels q de stockage, I
SOIN ET ENTRETIE é alutilisateu
inconnues peuvent contaminer le produit pendant son utilisation ou affecter ur fentretien de
it e froide et pour e laisser sécher 3 lempemure ambiante.
! 0 .
e produit contient et el de éactionsal encas
é. Contacter Ejendals pour plus dinformati

VMHCTPYKUMA NO 3KcnAYATALMN - KATEFOPUSA 11
VH®OPMAUMIO 0 NPOAYKTE CM. HA TUTYABHOM CTPAHULLE

Nepea VICNIOAL30BAHEM NPOAYKTA BHUMATENLHO 03HAKOMBTECh C AaHHO  AEKNAPAUWS COOTBETCTBUS
VHCTPYKUY R www.ejendals.com/conformity
PORCHEIA K CUMEOAAM 0 < HIKE MAHAMAALHORO YPOBHAYCTOMMABOCTH K AHHOMY PUCKY X= MOAENL HE
NPEABSBAEHA A\ TECTA MAV METOA TECTVPOBAHVIS HE MPUTOAEH AAA MHHO?OM(;AEZI\M
i 16/425

popr 10 ypoBHAM
SaUWTL M. HAKE), , NOMHUTE 0 TOM, it obecneunTs
a6ConoTHY0 ALY,

EN3882016 A Yeromsocts K ucupanmio, M

B. YcToWuMBOCTb K nopesam, Mi YposHi IbeKTUBHOCTH USMEDRIOTCS B 0BAACTH

35

0; MBK( 4 3ALNTHbIE NEPYATKW OT MEXAHWUHECKNX PUCKOB.
4

D.‘Iunuuuan:uxnpoxm\y, MuH. 0; M “
B YCTOAMEECTE K nepesat TOM 1A MaKc. F - nepuaToXC gyt nConuum fonurecraon cxoes
(En15013997), N

TOAYMBOCTS K YAPHEIM v
oaHo

AvipexTusoii EN 3882016, He Consarenare XapakTepuayer

ABCDEF

SE FORSIDE FOR PRODUKTSPESIFIKK INFORMASJON

Les anvisningene naye for du bruker dette produktet SAMSVARSERKLERING
&y wwwejendals.com)/conformity
FORKLARING A 0= Under mini for faren X= Produktet e kke
{este elrdet e i relevant o prodkter
erlaget for 4 gi 16U 2016/425
nedenfor. Men husk atngen PPE.artikelkan g1 detalt forsktighet ved eksponeing for farige

Kjemikalier eller  andre hayrisikosituasjoner.
EN388:2016 A.Slitasjemotstand  Min. 0; Maks. 4 MoT
8. Sgzremotst . 0: Maks. 4 j omradet  ha 3 ‘Advarsell For EN
€ Rivemotstand Min. 0 Maks. 4. " N
BUnktermgsmotstand Min 6, Maks. 4resutatet for det r det
& Skizremotstand TOM Win. &: Maks. f gelder sivhet under
bare indikative, mens TDM-skjeremotstandstesten er referanse
ywlses resultatet.

- Slagbeskyttelse  P=Passer
ABCDEF
11] EGNET FOR KONTAKT MED NAERINGSMIDLER SOM SP-
ESIFISERT | FORSKRIFT (EU) 10/2011 0G 1935/2004.
Kontakt Ejendals for mer informasion.

EN 420:2003 + AL12009 VERNEHANSKER - GENERELLE KRAY OG TESTHETODE
Test takilitet/f et Min. 1; Max.
PASSFORM 0G STBRRELSE: Alle mrre\ser er i henhold ti kravene | EN tilk
huis ikke annet er forklart p3 forsiden. Huis det e et symbol som viser kort modell p3 Iursmzn, er hansken kortere enn standard star-
relse o kan oke komforten for spesielle formal som feks. ved Bruk i Produkter
som enten er for lgse eller for g g gir ikke
LAGRING 0G TRANSPORT: Bor lagres tort og markt  originalemballasjen, mellom +10 -
KONTROLL FgR BRUK: i skadet gir det v Kt Bruk et sodet produkt
i betyr at levetiden til produktet ikke kan fastsettes, da det

mange faktorer, slik
STELL 08 VEDUKEHOLD: Buieren orcee og alene ansvar s vt produktet til mekanisk vasking etter bruk, da ukjente stoffer
under il roduktet. For & anbefaler viat du
iyllerdet under kaldt varin og henger et opp 1 tark omtemperatur
AVFALL: | henhld i mijalovgivningen pa steet.

ved tegn pa

ponenter gien
ypersensithite, det ko veere behow for scrseit analyse o konsitasion. Huis o e vl kontaktEendels

POKYNY K PouZiTi - KATEGORIE I
PRO INFORMACE SPECIFICKE PRO PRODUKT VIZ PREDNI STRANKA

PROHLASENI 0 SHODE
Pred pouzitim tohoto produklu si pnzorne prectéte tylo pokyny. Ky wwejendals com)/conformity
VYSVETLENI PIKTOGRAMU 0 = petiX= testunebo
e testovac metoda nevhodnd pro ndurh nebo materidl rukavice
Varwanﬂ Tento produkt je navrzen év normeé EU 2016/4 drobnymi Grovngmi vy
e Zadn3 polo? i i edkis nemiz ipinou ochranu a pfi vystavent

nz\kum e o vzdy dodrZovat opatrost.

EN388:2016 A. Odolnost viiti odéru  Min. 0; Max.4 OCHRANNE RUKAVICE CHRANICI PRED MECHANICKYMI RIZIKY. Urovné
B. Odolnost i profezu mn 0;Max. 5 ochrany jsoum&feny v oblasti dlan rukavice. Varovani V pfipadé

in. 0; Max. 4 rukavic se dvé G 42 celkovd
D. Odolnost viéi propichu Min- 0, Max 4 366
€. Odolnost Vi profezu TDM i e iznuti, prikazné jsou pe
Min. A; Max. F (EN 15013997) kousk, oup,
ABCDEF  F. indrazim P=Uspéch é i
er 'VHODNE KE KONTAKTU S POTRAVINAMI STANOVENYMI

V NARIZENICH (€U) 10/2011 A 1935/2004. Pro dalsi
informace komaknule ‘spoletnost Ejendals.
+A1:2009 O €- OBEC! Z ATESTOVACI METODY

Zkouska obratnosti prsti: Min. 1; Max. 5

MERENI A URCENI VELIKOST: Viechn) 2 hlediska pohodi, velikosti a obratnosti
pokud o neni vedeno jinak na prec strance. Pokud je nia Dredm Slrante veden symbol pro krétky model, rukavice je kratsi, nez
bézna rukavice, aby poskytovala lepsi pohodii pi pouziti pro zvIastni teely, naprikiad pfi jemné montazni praci. Pouzivejte pouze
produkty vhodné velikosti. Produkty, které jsou prilis volné nebo il tésné, budou omezovat pohyblivost a nebudou poskytovat

Ha CTOMKOCTb K.
npn “TOMKOCTS K NOPE oM

1] NPUrOAHBI A KOHTAKTA C NIALLEBBIMI
NPOAYKTAMY, VKA3AHHbIMIA B PETNAMEHTE (EU)
10/2011 1 1935/2004. Ans nonyuenws Gonee
NOAPOGHO/ MHAOPMAUMM CBAXHTECH € KOMNaHHEi
Ejendals.
+A1:2009 VIMETOABI CMbITAHWA
TecT Ha NOABMKHOCTS Nanbues: M. 1; Mak
PASMEPbE: e pstepel corsercrayior Awpenwae €N 420:2003+A1:2009, 0NCIBal0WLEl HOpMbI KOMGBOPTa, NOCAAK 1
. ecm Ha TUTYReHO/ e ECAV Ha TUTYNGHOW CTaHMLE U306paXeH

ol

Monenw, uto. p Kopoue HUIX yaoGHee
onpeRereo e, ranpep, Hoa

TeCHas, TaK U < 7 ypoBeHb 3aLMThL.
XPRHEHWE M TPAHCTIOPTHPOBKA; PecoHeHAyeTc XpaTL B TEHHOM XM HECTE & OPHWHanO Yrakose o
TevnepaType +

NPOBEPKA HEPFI\ W' nospexaeH, oH HE obecneumT: i Takoi
NPoAYKT Chey it

cPOK roAnov:m 1PV XPAHEHWIE CpOK FORHOCTI Nyt XpaHEHI STOrD NPOAYKTS He MOXET i OnpeAEer Tak Kok Ha
ug BAVATS MHOXeC , TAKWX KaK YCAOBMA XDaHEHUS U MCrIons308aH#3. AaTa

pOM3BOACTBa yKa3aHa Ha U3ANA WA Ha ynaKoeke B chopaTe ol rrm,
yXoA U N

i THble BewecTBa MoryT Gouute
% y¥0a 3a L i

TemnepaType.
VTUNM3AUMS: B cooTaeTCTomM C MecTr
ANAEPTEHBI: AaHHbiii NOAYKT CONEDKHT KOMNOHEHTS, KOTODbIE MOrYT

AN NEpHaTOK APYIAX

PREPRA\M A sxmnow\NL IdedIné sk\aduﬂe na suchém a tmavém misté v originalnim balent pfi teploté +10- +30 °C.
LA PRED kytovat optimalni funkénost a mél by byt

zllkmduvar\ Nikdy pﬂui et poskozeny pro
TRUANLIVOST P SKLADONANE Vet Duds(ale material{i pouzitych v tomto jrobku nelze stanovit jeno trvanlivost pri
skjadovan, protote bude ovivtouéna mnoha faktor, napfad skiadovacimi podrminkami, pouZivénim atd

bku po pouzi 4mé I4tky mohou béhem
0 vjrobek tak, i
Vodé anechateusut na Sl i okojoué teplote
LIKVIDACE: V souladu e
ALERGENY: Tentt i 7 e 7 i Fivejte v pripadé

INSTRUCCIONES DE Uso - CATEGORIA Il
CONSULTE LA PRIMERA PAGINA PARA OBTENER INFORMACION ESPECIFICA DEL PRODUCTO

DECLARACION DE CONFORMIDAD

Lea atentamente estas |nstru((|ones antes de utilizar el prudu(tu "
R www.ejendals.com/conformity
indiv X=no

EXPLICACION DE LOS PIC por
sometidoa é fi
i 1a proteccidn especificada en EU 2016/425 con los niveles detallados
. Sin embar ¢ pueda
proporcionar proteccion completa, pre hay que actuar

EN388:2016 A Resistencia afa abrasion Min. 0; max. 4
Resistencia a los col nesnor hu]a Hln 0; max.
€ Reststenciasl desgarro x.4
esistencia a la puncion Min. . !
B e 2 P earces Tom Min Ao £ 88:2016 no refl
r!EN 15013997) pm E\
roteccion frente a impactos P=Aprobado i

'GUANTES DE PROTECCION FRENTE A RIESGOS MECANICOS.

del guante.

areropu i cpoK ropvocTH NP ara xasaHa va ABCDEF
e esistenca alos ortes TOM es el esultado de endimiento de eferencia.

vonen uan va ynawosre s poprare (1 I1] APTOS PARA EL CONTACTO CON PRODUCTOS ALIMEN-

TARIOS SEGUN SE ESPECIFICA EN LAS NORMATIVAS

D}] BRUGSANVISNING - KATEGORI Il (UE) 10/2011 Y 1935/2004, Péngase en contacto con
Ejendals para obtener ms informacion.
SE FORSIDE FOR PRODUKTSPECIFIK INFORMATION o A v PRUEBA
Prueba de destreza digital: Min. 1: méx. 5
Lees instruktionerne grundigt, fer ibrugtagning af dette produkt. "VEE"SSTE""ELSESERK”‘“'“ AUSTE Y TAMARO: Todos os fanorma €N 4 +A1:2009 en cuant didad, ajuste y destreza, i
A pagina. Sien la primera elg
FORKLARING TIL PIKT IMER 0 =Under minim! for fare X = lkke sendt ti guante estandar, con el fin de mejorar el confort para fines especiales; por ejemplo mhz]cs de montaje de precisién. Utiice tan solo
il provning i forhold materizle ) productos de a talla adecuada, Los productos q movimientoy no
er udvikiet il at , specificeret  EU 2016/425, ist Husk e ivel Gptimo de protecdin.

dogali s PP; patktian e 100 og der skal udu for eler ceumENTO Y : s gar seco y oscu selpaqueteoriginal o
andre situationer m ALHACE!
EN388:2016 A Slidstyrke . 0:Maks. & BESKYTTELSESHANDSKER MOD MEKANISKE RIICL INSPECUION ANTES DEL USO: il procuc fiado NO proporciona én6 No utice

Min.
B. Snitbestandighed  Min. 0: Mak:
€ Rivebestandighed M. 0: Vs 4

b Stkpestandihe : Make. 4 omrade. Advarsell For handsker med to eller flee lag afspejler
E‘I s";\‘hh ke dF?E‘N?STDD{;997
in, A; Maks.
e JER 0128 e Yo detyderste g [ foroncels med ineduncerestaf
ABCD siceremodstandstesten er refelenteydelsesresul(at

ICERET | FORORDNING (EU) 10/2011 0G 1935/2004.

|| VEI.EGNET TIL KONTAKT MED FODEVARER SOM SPECIF-
Kontakt Ejendals cm mere information.

Fmgelsmdsfnmemmelsesiest Mm 1 Max. 5

nunca un producto dafiado.
VIDA UTIL: Debido a la naturaleza de los materiales utilizados en este producto no puede determinarse Ia vida ttil del producto, ya

que se verd afectado por muchos factores, como las s de almacenamiento, el uso, etc.

CUIDADOS Y MANTERIMIENTO: 1 usuorlo 5 el nicoresponsable e et el produco a pocesa del lavado mecénico después de su

0 ya e el producte afectar Para cuidar

su pro alairea ambiente.

sumNmou Conforme 2 egilacin medicambientallocal i .

ALERGENOS: Este pros un I No utiizar
Para obtener mas informacion pd to con Ejendals




KAsuTUs|uHIsED - KATEGOORIA 1l
UKSIKASJALIKU TOOTEINFO LEIATE ESILEHELT

Lugege enne antud toote kasutamist kaesolevatjuhendlt hoolikalt. VASTAVUSDEKLARATSIOON
‘www ejendals.com/conformity

PILTIDE SELGITUS X=Ei esitatud testimiseks vdi testmeetod

palnug Kinda disain & matea jaokssobid

Hoiatus Id jalik kaitse EU 2016/4

aretasamel Juules Pidage siiski meele, et ikski eitaga tuleks alat tegutseda

ettevaatlikult
€N 388:2016 A. Kuli:mﬂlskmdlus Min. 0; Max. 4 MEHAANILISTE OHTUDE EEST KAITSVAD KINDAD. Kaitsetaset

ekindius Min. 0; Max. 5 mas H i w:
i 0 Max. - moadetakse kinda peopesa pirkonnast. Hoiatus! Kane-vi
orkekindlus in w
eu??ﬁ{g‘;é%s)m" Min. A; Max. toimivust L
. samal ajal kui TOM i vBib
Ehbusetahse  pouabitua Kasiteda vorRstACUSo

MAARUSELE (EL) 10/2011 JA 1935/2004 TAPSUS-
TUSELE. Uksikasjaliku informatsiooni saamiseks vdtke
ihendust Ejendalsiga.
€N 420:2003 + A
Liikuvustest: Min. 1: Max. 5
SOBIVUS A SUURUSED: ik suunused vstavad mugaus, sofuuse ks osas €1 4202003412000 standarile
kui esileel pole mérgitud teisit. Kui esikilel on toodud lihikese
coduate knostatbae. ItsustamiseksstandadiastKindast her. Kandie snult o Sureseg oot Liiga lodvalt v pingul
olevad tooted piravad fikumist ja ef paku optimaalset kaitset.
Ideaalsed k g

ABCDEF
er SOBILIKUD TOIDUAINETE KAITLEMISEKS VASTAVALT

L)
hemius 4107 4307
KONTROLLIGE
SRUTUSARG: Sl tooes faasirus | materite omadusts B 152 toote g thpset et ors ot ioavad mitmed
tegurid nagu holutingimused, kasutus jne.

parast kuna tundmatud

o majutada kiimas

vees ja iputada toatemperatuuril nocrile kui

KASUTUSELT KORVALDAMINE: Lituvalt kuhallkest festdonrarfuctest
ivad

s ige il mérkide

iimnemisel. Ejenda\swga

HASZNALATI UTAS(TAS - I1. KATEGORIA
LASD: TERMEKSPECIFIKUS INFORMACIOK CIMLAPJA
A termék haszndlata elGitt figyelmesen olvassa el ezeket az utasitdsokat, ~ MEGFELELGSEGI NYILATKOZAT
M www.ejendals.com/conformity

lem tesztelték, vagy a vizsgalati

APIKTOGRAMOK 0= Aminimali alattaz adott veszélyre X=
modszer nem volt megfeleld a kesztyi kivitele gy anyag: szempontabel

Figyelmeztetés! E2ta terméket a EU 2016/425 dlta
Arra azonban mindig gondoljon, hogy a PPE egyik phikiycin nyijthat teljes védelmet, ezért mmmg legyen dvatos, ha kockézatnak
van kitéve.

€N 388:2016

1k, melynek

Kopisallésé
Kopa g

EN388:2016 4 Atsparumas tintial M,
umas pjovimui Min
c Asharimas i3 imui M
0. Atsparumas praduri

[ Ats arumas pjovimut TOM Min.

Gl 3015557
Apsauga nuo smigiy, P=Tinkama yra tik orientaciniai, 0 TOM atsparumo jpjovimanms testas yra

ABCDEF nuorodinis nasumo rezultatas.

1] TINKA SALYEIUI SU MAISTU, KAIP NURODYTA
REGLAMENTE (€5) 10/2011 IR 1935/2004. Daugiau

informacijos gausite, susisieke su Ejendals.

Maks4 - APSAUGINES PIRSTINES NUO MECHANINIO POVEIKIO. Apsaugos
laks.

aks. 4 th e

; Maks. 4 N

jaks. £ nebitinai rodo iSorinio sluoksnio charakteristikas. Atliekant
oup

420:2003 + A1:2009 APSAUGINES PIRSTINES. BENDRIEJI REIKALAVIMAI IR BANDYMY METODAI
Pirsty miklumo testas: Min. 1; Maks. 5
TINKAMI DYDZIAL Visi dydZai atitinka EN 4 +AL . tikamumo jelgu pirmame

pyje néra kitaip r\umdy\a i puslapyj simbols o 3 Dwsnne trumpesné uZ standarting
tam, kad dziui, atliekant smulk o darbus. Dévekite ik tinkamo
i Laisvos ar Dev Stines varzys judesius ir fos apsaugos
: Gerlausia if tamsioje vietoj Jje pakuotéje nuo +10° ki +30°C.
1A TIKRINKITE: i i iais
naudojamos med leid taka daro jvairs
veiksniai, pvz., Ia\kyma salvgos, naudo]lmaslr( t
Pmeilukn 3 pr mechaniniu b 3 H
gl vz i turét takos g iekant gamiio prezia i aitame

vandenyje ir idZiovinti pakabinus ant virvés kambario temperataroje
ISMETIMAS: Paga\ vietos aplinkos apsaugos jstatymus.

Nenaudokite, jei oda labai jautri, Daugiau
informacijos gausite, susisieke su Ejendals.

LIETO3ANAS INSTRUKCIJA - Il KATEGORIJA

LAI UZZINATU STKAKU INFORMACIJU PAR IZSTRADAJUMU, SKAT. PIRMO LAPU

Pirms izstradajuma lietoanas rapigi izlasiet o mstrukcuu‘ ATBILSTIBAS DEKLARACIA
&+ wwwelendals.com/conformity

PIKTOGRAMMU SKAIDROJUMS 0 = zem minimala a gjumam X=nav

feniegts testESani i f testeanas metod v pemerata cindu uzbivei vai materialam

€U 2016/425, precii ekspmaza(uas Tpasibu fmeni ir

tadé), saskaroties

noraditi zemak. Tomer nemiet vars, s
ar isku, i aievéro piesardziba.

: A Nodilumiztuba M
EN38B.2016 B Nowurioa prer ve;nezumvem Mln o, Maks 5

amoi AIZSARDZTBAI PRF[ MEHANISKIEM RISKIEM.

 mérit cimdu
S 'f,"“‘,’,’,%z et Pacrguraona i, Drvsie. 4 2ona. Bndlna]ums‘ Divuval vk s cimclem vispTga
€ Noturiba pret iegriezumiem TOM Min. A; Maks.F EN 3382016 kiasifikacia ne vienmér atspogulo aréja
EN IS L3 = Atbil slana eksnluata(qaswpaﬁbas.Nnuuhn%ana\ pargriesanas
- Aizsardziba pret triecieniem P=Atbilst retosanss spéias testa laiks, izturbas testa rezultat i tikai
ABCDEF orientgjosi,bet rezultati testSanas metodei auduma triecienpargriesanas
Kanasspéjas noteikSanai I sni 3

AR REGULU (ES) NR. 10/2011 UN 1935/2004. Lai
uzzinatu vairak, sazinieties ar uznamumu “Ejendals'.
IMDI - VISPARIGAS 'S UN TESTES METODES
Pirkstu kustiguma tests: Min. 1; Maks. 5
1ZMERI UN TO IZVELE: a vien pirmaja lapa nav noradits savadak, visi izméri atbilst standartam EN 420:2003+A1:2009 attieciba uz

er IZMANTOJAMS SASKARE AR PARTIKU SASKANA

0;max.4  VEDOKESZTYU MECHANIKAI KOCKAZATOK. A védelmi
g Xs - 4 tenyérrészin mérk Fi .

FaS5al Szembeni ellendllés Mig. G; m: altala
\la§assal sxemhem ellenallas TOM Mln A, max. F

A
B ‘i' alszembemellenanasm
C. Szakitds:

D.

€

tikrtal, A végasallosd

- Utodés ellent védelem P=Megfelelt ocotghen a Coupe-teszteredmények tajékortato jellegiek,
ABCDEF st mér TOM- ftmé ényétadia
er AL0/2011 €5193572004 AN (60 STABANOSAS

iteszt sordn bekovetkez6 tompulds

SZERINT ELELMISZERREL VALO ERINTKEZESRE
AALKALMAS. Tovabbi informaciokért vegye fel a
kapesolatot az Ejendals vallalattal. o i
EN 420:2003 + A1:2009 VEDOKESZTY( - ALTALA! €S VIZSGALAT
UiigyességtesztiMin. 1

Az 6sszes méret az Kényelem, és és az ligyesség
szempontjabdl ha nincs més feltintetve a cimiapon. Ha a rovid modell sz-mbomma \amaw acimlapon, akkor a kesztyG O

gyen kiilonlg unkéndl,
CSak mefelels méretd terméket haszndlion. A Gl laza vagy 1l s70ros termek kolétozza 3 mozgésban, & nem biztostia az upnmans
védelmi szintet.
‘TAROLAS €S SZALLITAS: Ided és sotét
ELLENORZES HASZNALAT ELOTT: Ha a termék megséril, akkor NEM nyiijt op
haszndlon it terméket
ELTARTI terméknél hasznlt anyagok természetébdl adoddan a tgvmek Glettartamat nem lehet meghatdrozni, mivel

aban tarolands +10°C és +30°C kozott
ezért meg kell semmisiteni. Soha ne

komfortu, un kustiguma Ja pirmaja lapair simbols, tad ¢ ki par standarta
cimiem, a palentu komforu fpatiem mérflem, ieméram, precizas montazas darbiem.Jalkspiemeroa zméraizstradsums.
Parak vagi vai parak cieSi izsiradajumi

UZGLABASANA UN TRAN: I tUMEa viet originalaja Grano +10° fidz +30°C
PARBAUDE PIRM: ek bojats, tas ' al dzibu, un tade] ir jaizmet. Bojatu
izstradajumu lietot nedrikst

GLABASANAS ILGUMS: Saja produkta izmantoto materialu ipasibas nozimé to, ka 87 produkta kalposanas laiku nevar noteikt, jo to

fetekmé daudzi faktori, pieméram, glaba$anas apstakl, izmantogana utt.
ot i pilba atbildig mazgasanai péc ietosanas, jo nezinamas
produkty, esakam to skalot

vielas lito3anas lak var piesamot pr ietekmet p
auksta Oderi un 23Vt istabas temperatiia.

& 3 ar vietéjiem
'ALERGENI: Sis izstradajums var saturét vielas, kas var izraisit alergisk: ke ja ir paradij
pazimes, Lai uzzinatu vairak, sazinieties ar uznemumu “Ejendals'.

GEBRUIKSAANWIJZING - CATEGORIE 11
ZIE VOORPAGINA VOOR PRODUCTSPECIFIEKE INFORMATIE
Lees deze handleiding aandachtig door voordat u dit product gebruikt. CONFORMITEITSVERKLARING
R www.ejendals.com/conformity
X=

imos ez lecs teve. vt pél tarolsi koriimények, haszndlat VERKLARING VAN DE PIC 0= Onderhet het
: feleldsséget awamrmek hasznalat osasd mivel Niet test of geschikt voor het ontwerp of materiaal van de handschoen
| an K hogya
Dit product te bepalen di 2016/425
Tormeker gondors Erekéven e 4 g vven ma oy megszamdm seobahomersekieten ctatis die bierond S echter o

ARTALMATLANITAS: Anelyi kumyezeivéde\m\ szaha\yozésnak megfelelger
aHerg\as reakciok potencid i jak. Tulérzéke-
gy f J

1sTRUZIONI DUSO - CATEGORIA 11 IT

PER INFORMAZIONI SPECIFICHE SUL PRODOTTO, VEDERE LA PAGINA ANTERIORE

DICHIARAZIONE DI CONFORMITA-

Leggere attentamente le istruzioni prima di utilizzare questo prodotto. "¢ IERE O Ot T tErE
duale dato Xo

SPIEGAZIONE DEI PITTOGRAMMI 0 = Al disotto del ioni per il pericolo indi

I | metodo di i

Attenzione! Q. é €U 2016/425, coni livell dettagliati di
prestazioni indicati, Tuttavia ricordate c &in grado di

prendere precauzioni quando si & esposti a rischi

EN388:2016 A Resistenza alfabrasione Min, 0 Max. 4
esistenza 3l taglo da lam:
€ Resistenza allo Strappo Iell At >
. Resistensa ala portrasions.fin- o( Max. 4 i
fssbs{eangli al taglio da lama TDM Min. A; Max. F EN 1

‘GUANTI DI PROTEZIONE CONTRO | RISCHI MECCANICL |

2

€
Fhbeian impatto P=superato Perlasmussatua e | test i resserea o gl

ABCDEF
resstenza taglio TOM 81 ltatod ermentodela plesbazmne
11]  ADATTO AL CONTATTO CON GLI ALIMENTI SPECIFICATI
NEL REGOLAMENTO (UE) 10/2011 € 1935/2004.
Contattare Ejendals per maggiori mfurmazmm

N 42 UISITI GENERALI € METODI DI PROVA
Testdiestrezsa Min. 1;Max. 5
VESTIBILITA € TAGLIE: Se non pagina, alla EN 420:2003+A1:2009

rodotto é pit corto di un guanto

tandard, al fne i mighorare I comocita per o spenah ad esempio avori 6 montaggio di precisione. Indossare solo prodotti

dela taglia corretta. | prodott troppo larghi o troppo stretti limiteranno il movimento e non forniranno il livello ottimale di protezione.
"

: Le condizioni di ideali sonoin un i
originale, ra +10°Ce +30°
CONTROLLARE PRIMA neu USo: Seil ¢ jato, NON fornira a pr ituito. Non
utiizzare mai un prodotto danneggiato.
DURATA DI a natura dei materiali ch
,in quanto verra fattor, qualile condizioni di conservazione,di utlizzo, ecc
CURA i i Tutiizzo, poiché
sconos relativi e s ura el prodnun fac-

comandiamo di risciacquario con acqua fredda e lasciarlo asciugare appeso a (emperatura ambiente,
SMALTIMENTO: Secondo le normative ambientalilocali,
ALLERGENI: 0 Ilergiche. Non usare in

aso 3. Per maggiori Ejendals.

NAUDOJIMO INSTRUKCHA - I| KATEGORIJA
DAUGIAU INFORMACIJOS APIE GAMIN] RASITE PIRMAME PUSLAPYJE
ATITIKTIES DEKLARACIJA
A wiww.ejendals.com/conformity

Pradedam\ naudo(l $j gaminj, atidZiai perskaitykite instrukcija.
iau, negu minimal
metodas netiko pirstiniy modelii mediagai
aminys turi €U 2016/4 (AAP), tikslius
[ ite Zemiau. Vis defto | kad joks AAP X todél visuomet reikia bt
atsargiam, kai egzistuoja rizka.

Houd echer atid in g geen enkele PEM i
risico’s.

HOENEN TEGEN MECHANISCHE RISICO'S.

bescherming kan bieden en dat altii
EN388:2016 A Slitvastheid I 'Max.g BESC
ax.
2 I

Snijweerstand

g

D. Perforatieweerstand M eof

E. i gwleggsgtand TOM Min. A Max ? meer lagen geeft de a\gemene dassm(aue van €N 388; zme niet
P

Door het bot

eslaagd e
ABCDEF lechts indicatief tenwil de TOM

is dat dient als referentie.
QIF GESCHIKT VOOR CONTACT MET LEVENSMIDDELEN

GESPECIFICEERD IN VERORDENING (EU) 10/2011
EN 1935/2004. Neem contact op met Ejendals voor
meer informatie.

€N 420:2003 + N
Vingervaardigheidstest: Min. 1; Max. 5
PASVORM EN MATEN: de norm or comfort, pasvorm en beweegliknheid, als deze

zaken niet worden toegelicht op de voorpagina. Al het symbool voor| he[ korte model wnml weergegeven 0p de voorpagina. s de
handsmuen Krter dan een standaardhandschoen,tencinde het co

ten Pmduuen i e 105 of tesia zitten, beperke de hewegmg
bleden et het op(lma\e beschermingsniveau,

OPSLAG EN TMNSPDHT De producten kunnen het plaats, in de
verpakking tussen +
INSPECHEVOOR HE GEBRUIK: e het product het NIET de opt het worden
afgevoerd. Gebruik nooit een beschadigd product,
: De aard van die in dit product zin gebruikt, houdt in dat de levensduur van dit product niet

Janworden bepaald aangeaien deze beinvloed wordt door vel factoren z0als opslagomstandlgheden, ebrulk enz
ONDERHOUD EN VERZORGING: De gebruiker draagt alle rhet

ngezien product ludens het gebruik en de prestatieniveaus van

product te verzorgen, water en aan een waslijn te

drogen bi kamertemperatuu
VERWIJDERING: Va\gens ‘de platsele mileunetgeving

he reacties kunnen vormen. Niet gebruiken in

pro
geval van tekenen N r meer t op met Ejendals.

INSTRUKCJE UZvTKOwANIA - KATEGORIA 1l
SPECYFIKACIA PRODUKTU ZNAJDUJE SIE NA STRONIE PIERWSZE]
Przed rozpoczeciem uzytkowania produktu nalezy dokfadnie przeczytaé  DECLARAGAO DE CONFORMIDADE
ponizsze instrukcje. M www.ejendals.com/conformity

TOGRAMOW 0 = poziom skutecznosci ochrony znajduie sie ) minir f dla okr
zagrozenia. X = rekawica e byla i j
Ostrzezeniel Produkt fak aby apeunial o h skutecznos 26, zg0dnie 2
2016/425. adne PPE hrony,

teg w warinkath sogcseia ey aweze ochona ostoEno
EN388:2016 4 Rezistentd a abrazlune Min, 0 Max. 4 REKAWICE CHRONIACE PRZED ZAGROZENIAMI MECHANICZNYMI
Rezistenta |a taiere Min. 0; M:
4 : Rezistenta '.g'"eﬁgﬁa'ﬁ,; H‘,’""u X3 4 Ostrzeseniel Dlargaic dwiema v ikoms warstwam ogina
€ Rféhlenta la taiere TDM Min. A; Max. F ¢
EN S013987) | i oKy g el s ciponciann

pozytywny 3

ABCDEF
testuodpornoscina przeclgm memdq TOM
11]  ODPOWIEDNIE DO KONTAKTU Z ZYWNOSCIA ZGODNIE
ZROZPORZADZENIAMI (UE) NR 10/2011 11935/2004.
W celu uzyskania dodatkowych informacji, prosimy o
Kontakt 2 fima E]endzls
OGOLNE | METODY TESTOWANIA

Kiasyfikacja zrecznosci palcéw: Min. 1, Mak& 5

IROZMIAR. iary 53 zgotne znome N 4 1 jotyczace
fort zrecar iacagja plerwszstrrie Jezelina stronie pierwsze] znamuAe sig symbol
modelud skroeone] ugose, vekawlta]ssl Krttsza od rekawi do pecialnych: zapewnia
wigkszy prayklad prac P nosié wyta
nym rozmiarze. Zbyt luzne Iub ci 83 08! ruchy ron
PRZEC! [ :Najlepie] ¢ wsuchymici Inym opakowaniu, w

temperaturze od +10° do +30°C.
KONTROLA PRZED UZYCIEM: Jezeli produkt 2
Nigdy nie nalezy uzywat uszkodzonego produktu.

i powinien zostac utylzowany.

OKRES TRWALOSCI: Ze wzgledu na charakter materiaiéw uzytych w tym pr ¢ jego trwalos i
poniewa? zalezy ona od wielu czynnikow, takich jak m.in. warunki prze[huwywama i sposéb uzytkowania,
PIEI.ECNAC]A ap praniu po

¢ produkt th wpiywiac na Sci produktu.

ilach  pieegnad) produty
UTYUZACW: Zeocklez okainymi przep\saml dotyczacymi cchmny $rodowiska naturalnego.
ALERGENY: Produkt sanqe 6re moga stanowic potencj

alergicznei, W przypadku
h informacji, prosimy o

kontakt z firma Ejendals.

INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE - CATEGORIA 11
CONSULTATI PRIMA PAGINA PENTRU INFORMATII SPECIFICE PRODUSULUI
DECLARATIE DE CONFORMITATE
L www.ejendals.com/conformity
i iv X= Nu a fost

Parcurgeti cu atentie aceste instructiuni inainte de utilizarea produsulu.

EXPUCATII PRIVIND PICTOGRAMELE 0 = Sub nivelul P 3 pentru
i de testare nepotri d E
Avertisment! Acest protectia specificat in €U 2016/425 privind echipamentul individual de
protecti 3 j0s. Cu toate acestea, efinefi 3 niciun echipament individual de protectie nu
urmare, p ‘in momentul expuneri lariscur
EN388:2016 A.Rezistentd Min, 0; Max. 4 L RISCURILOR MECANICE.
B Rezistenta Ia P! 0 Max. 5

o
=
2
3

EN |5°13597) in timpul testului d
- Protectie la impact P=Reusit rezistenta la tiere, rezultatele testuli Coup au doar ol indcator, n
ABCDEF timp ce testul TDI
er ADECVATE PENTRU CONTACTUL CU PRODUSELE

ALIMENTARE SPECIFICATE IN NORMELE (UE) 10/2011
51 1935/2004. Contactati Ejendals pentru informatii

E re.

EN 420:2003 + A1:2009 MANUSI DE PROTEETIE CERINTE GENERALE $I METODE DE TESTARE

Test privind dexteritatea degetelor: Mm 1;Max.
Toa

| potrivire

dexteritatea, dac nu se explica pe prlma paging. In cazul i care simbolul pivind modelulscurt este inicat pe prima paging, manusa

este mai scurt3 decét manusa standard pentru a spori confortul per\nu utiizar speciale - e exemplu, lucrri fine de mont} Puvlan
a largi sau pr

nivelul optim de protectie.

1 : i conditii uscate si i in ambalajul original, Ia temperaturi
cuprinse intre +10° i +30°C.
VERIFICARE I acesta NU va oferi protectie optiméi si rebuie eliminat.
Nu utilizati niciodati un produs deteriorat.

PERIOADA DE VALABILITATE: Natura materialelor utiizate in acest produs face imposibila determinarea duratei de viata a acestui
produs, deoarece aceasta va fi afectata de mulfi factori,

el ic3 dups , deoarece
in i afecta 3 Pentiuaavea
i legislatia it
ALERGENI: itui un risc il alergice. Nu utiizati produsul
incaz Conta

LAGANJE: Skladno z okalno akuhsku zakonodaio.
AUERGENE T il . ibi ali tveganje za
Vet informac je na 2

KULLANIM TALIMATLARI - KATEGORI 11
URUNE 0ZGU BILGILER ICIN GN SAYFAYA BAKINIZ
Bu iiriinii kullanmadan énce bu talimatlan dikkatlice okuyun. UYGUNLUK BEVANI
R www.ejendals.com/conformity

SIMGELERIN ACIKLAMASI 0 = ilgili tehlike icin minir inin altinda X= Test test yontemi
eldven tasanmina veya mazemesie ujeun ce

le, EU saglayacak sekilde tasarlanmistir. Ancak
g m sl (KKE) g ieli a diger yiksek riski
kalindiginda tedbirli davraniimasini gerekngvm unutmayin.
EN 388:2016 A. Asinma mukavemeti Min. 0; Maks. 4 MEKANIK RISKLERE KARS| KORUYUCU ELDIVENLER.
icak kesmesi mukavemeh Min. 0; Maks. 5 Koruma seviyeleri, eldiven ayasi bélgesinden
et Min. 6 Mies. 4 olciilmilstiir. Uyari!iki veya daha fazla katmanh eldivenler
. Bicak kesmesi mukavemeti TDM. Min. A; Maks. F icin EN 386:2016 genel smiflandimas;, en dis katmanin
e 15013997) - performansini yansitmayabilir. Kesim diren testi sirasinda
- Carpisma Korumasi P=Geger matiastimaigin, kupe test sonuglan, yainizca TOM kesim
direnci referans performans sonuclan sirasinda belirleyicidir.

mo,
3
=
<

BELIRTILEN YIYECEKLERLE TEMAS ICIN UYGUNDUR.
Daha fazla bilgi igin Ejendals ile ietisim kurun.

€N 42 + U ELDIVENLE

Parmak becerisi test: Min. 1; Maks. 5

ELE OTURMA VE EBAT: Tiim boyutlar, rahatlk,ele oturma ve beceri agisindan 6n sayfada agiklanmamissa EN 420:2003+A1:2009

standardina uygundur. On sayfada kisa model semboli goriiliyorsa, ince montaj Isciligi gibi ozel amaglar icin konforu artirmak amacyla

Sen.standar bt edvenden daha s Sadece g ebatak e Kallann:Cok sk veya cok sk, iroer harcketi o

ve optimum koruma seviyesi saglar:

ABCDEF
er (E) 10/2011 VE 1935/2004 DUZENLEMESINDE

R- GENEL €R VE TEST YONTEMLERI

SAKLAMA VE TASIMA: ideal olarak kuru ve karanlik ortamd; p *ile +30°Carasi

KULLANIM ONCESi hasar gériirse, SAGLAMAZ Asla hasarl bir irini
kullanmayin

RAF OMRI kosullar, kullanim vs. gibi pek cok faktorden

ﬂk\\er\e(eg\ I(ln bu iiriniin omrii belirlenemenmektedir

i icin, trinG
Uréintiniiziin bakimi iin, soguk suda

kamaya g

yikamanizi
IMHA: Yerel cevre mevzuatina gore.

K reaksiyon riski bilesenler igerebi
kullanmayin. Daha fazla bilgicin Ejendals e letisim kurun.

INSTRUGOES DE UTILIZAGAD - CATEGORIA 11
CONSULTE A PAGINA INICIAL PARA INFORMACOES ESPECIFICAS SOBRE O PRODUTO
Leia atentamente estas instrucdes antes de ut\hzar este produto. "53‘“““.“ DE CONFORMIDADE
www.ejendals.com/conformity
ficado X=Néo

expumng DOS PICTOGRAMAS 0= P
teste ndo é de das luvas
foi 50 especificada na €U 2016/4: i
tant de EPI un ] ter

sempre cuidado durante a exposicdo a iscos.

EN388:2016 A Resisténcia 3 abrasio M LUVAS DE PROTEGAO CONTRA RISCOS MECANICOS. Os niveis
8. Resistencia a0 corte de Bt i o ;Max. 5
\StEncla 2o rasgamenta i, 0 W ! u
5. Resistnda 3 perfuragdo in. O Vived * !
€ Resistencia ao corte TOM Max. F geral da EN 3882016 néo reflete necessariamente o
- JeN1s013557) [
Fotecso comtra o Impacto P= Aprnvado

durante o teste de resisténcia 2o corte, 0s resultados do teste.
Juome

ABCDEF
< isté teTDMa @
POKYNY NA PouZiTie - KATEGORIA 11 11| ADEQUADO PARA O CONTACTO COM OS ALIMENTOS
PRE INFORMACIE SPECIFICKE PRE PRODUKT POZRI PREDNU STRANU ESPECIFICADOS NOS REGULAMENTOS (UE) 10/2011
€1935/2004. Contactea Ejendals para mais
\IVHI.ASENIE 0 ZHODE informagdes.
Pred pouZzitim tohto produktu si pozorne premajte tieto pokyny -  A112009 LUVAS DE PROTEGAO - REQUISITOS GERAIS € METODOS DE TESTE
VYSVETLENIE PIKTOGRAMOV 0 = Pod minimlnou trovi X = Nebolo Teste de destreza do dedo: min. 1; méx. 5
je testovacia mets 3 avih 3 mkavim AluleETAMANHD Todos os tamanhos cumprem a norma EN i )
nto produkt v norme EU jmi rovikami vykonnosti indicado na pagina inicial é porque a luva é mais pequena

(ezabicajte viak, 7 iadna poloka osobnyeh ochrannjch prostredkov nen
vysvavem Tk jenutné vzdy dodrzavat opatmost.

poskytovat tpin ochranu a pri

OCHRANNE RUKAVICE CHRANIACE PRED MECHANICKYMI

RIZIKAMI. Uroune ochrany st merané v oblasti dlane rukavice.

Varovanie! V pripade rukavic s dvoma alebo viacenymi vrstvami
i 3 Kiasifikicia EN i :

Vot prepict
€. Odolnost voci prerezaniu TOM Min. 3
EN 15013897), v i
~Gckirana pred ndrazom Pe Uspeng priechod s Cviiedhy o Sk o
ABCDEF y y sk prerezaniu TDM.
11]  VHODNE NA STYK S POTRAVINAMI UVEDENYMI V
NARIADENI (€U) 10/2011 A 1935/2004. Pre dalsie
informacie kontaktujte spoloénost’ Ejendals.
EN 420:2003 + A1:2009 OCHRANNE RUKAVICE - VSEOBECNE POZIADAVKY A TESTOVACIE METODY
Skiigka obratnosti prstov: Min. 1; Max. 5
MERANIE A URCENIE VELKOSTI: Vietky velkosti z0dpovedajti norme EN 420:2003:+A1:2009 2 hladiska pohodiia, velkosti a
obratnosti, ak nie je uvedené inak na prednej strane. Ak je na prednej strane uvedeny symbol pre kratky model, rukavica je kratsia
ako bezn rukavica, aby poskytovala lepsie pohodie pri pouZiti na osobitné Gely,naprilad prijemne] montaznej préci. Pouzivajte

i akje

len produkty vhodnej vefkosti. Produkty, P iné alebo pril tesné, ’ pohyblivost a
optiméinu trover ochrany.
PREPRAVA A SKLADOVAN baleni pri teplote +10 - +30°C

KONTROLA PRED POUZITIM: Ak doice k poskodents pmduklu produkt NEBUDE poskytovat optimsinu funkcnost a mal by byt
zlikvidovany. Nikdy nepouzivaite poskodeny produl
‘TRVANLIVOST PRI SKLADOVANI: Vzh! fadom na viastnosti materidlov pouitych v tomto produkte nie je mozné jeho trvanlivost urit,

& mnohymi faktormi, ako ladovania, 5posob pouzivania atd.

AUDRZBA Peuzmate\'nesne it
pretoze pi médze byt a Cosa
tyka vém oplachnut! vndnu avysusit'pri izbove] teplote.

UKVIDACIA: fuou tykajicou sa Zivotn
ALERGENY: Tento produkt * 2lozky, ktoré méz riziko z icky i 2 pripade

iziko
p re dalsie i jte spe Ejendals.

NAVODILA A uPoRABO - KATEGORIJA 11 SL

INFORMACIJE O IZDELKU SO NA VOLJO NA PRVI STRANI
IZJAVA O SKLADNOSTI

Pred uporabo izdelka skrbno prebsrlte ta navodila.

R www.ejendals.com/conformity
RAZLAGA PIKTOGRAMOV moglivosti X= v preskus
Opozorilo! Ta izdelek je zasnovan i 16/4 2 sonavedene

Pcobnost o e mogos- Vet pa LSIeve
morate biti ob izpostavljanju tveganju vedno previdni
EN 388:2016 A. Odpornost proti obrabi Najm. 0; l| jv. 4 'VAROVALNE ROKAVICE ZA ZASCITO PRED MEHANSKIMI
g gg g;:gss: prrg:: prerezu M ;Jm : najv. 45 TVEGAN]I. Ravni zasite se merijo na obmotju dlani rokavic.
5 Ddgnms‘%m FLSOTN AN 4 Opozorilol Za okavice 2 dvema ali vet plastmi splogna
€. Odpornost proti prerezu Najm TDM. jv. F
(EN 15013997),
- Zatita pred udarci P=pozi
ABCDEF  medtem
Ir PRIMERNO ZA STIK Z ZIVILI, SKLADNO Z DOLOCILI

 zato

no ‘odporosti na ureze so rezultai testa coupe le indikativn,

UREDB (EU) 10/2011 IN 1935/2004,
Ve informacij je na voljo pri druzbi Ejendals.

€N 420:2003 + A1:2009 €-SPLOSNE

Preskus gibljivosti prstov: najm. 1; najv. 5

‘TESNOST IN VELIKOST: Vse velikosti so, kar , tesnost in gibljvost, ) te

o i pojasnieno na pri strani.Ce e na prvi strni prkazan simbolkiatkega modea s rokavice kaiSe od bicain rokavi, zato e p

posebnin uporaba primer pri osite somojzdeke primerne velkost ki

ki so prevet oprijeti ali ohlapni, bodo omejevalip

SHRANJEVANIE IN TRANSPORIT: Njbole ranit v suhem n temnerm prostors v protni emba\azn, pri lempemun med +10in

PRED UPORABO PREVERITE:Ce o izelek poSkodovan, N bo moge zgotaviatoptimlne zattein ga morate vt Ne

uporabijate poskodovanih izdelkov

ROK UPORABNOSTI: Zaradi lastnosti materialov, iz katerih je izdelan o izdelek, ni mogote doloiti roka uporabnosti tega izdelka, saj

nanj uplivajo Stevilni dejavniki, npr. pogoi skladiSéenja, natin uporabe i

NEGAIN jporabik nosi delka po uporabi,saj med
invplivajo na P p

sobni temperaturi,

que uma luva normal, para aumentar o conforto para fins especiais - por exemplo, trabalho de montagem de precis3o. Use apenas
produtos de tamanho adequado. Os produtos que estio demasiado largos ou demasiado apertados restringitdo os movimentos e néo
fornecerdo o nivel ideal de protego.

€ idealment luz,entre
INSPE(AO tes o UTILZAGAO: danificado, NAO f & 5o ideal e deve ser eliminado. Nunca utilize
umprocuto danificado,
il i ser determinada

dado que serd afetada por varios fatores, mmoasmnm;oes uearmazenamenm autilzago,etc
CUIDADOS € ubmeter lizagdo, uma vez

contaminar o podem afetar o it mesmo.
Para cuidar do produto, fria e seque a T

ELIMINACAO: Conforme a legislagdo ambiental local,

um I N

Contacte a Ejendals

YKA3AHUA 3A ynoTPesA - KATEFOPUSA I
BUDKTE HAYANHATA CTPAHVLIA 3A CNEUMPUHA MHPOPMALSA 3A NPOAVKTA
AEKNAPALMS! 3A CLOTBETCTBUE
‘www.ejendals.com/conformity

NUKTOTPAMUTE 0 =noa cboTBeTHaTa HOCT X=
He e NpeaCTaBeH 3a Tec

BHWMaTeAHO NpoyeTeTe ykazaHMATa, NPeAM Aa U3NOA3BaTe TO3M
npoAy

peypexaeHHel TosM NDOLYKT @ pepy1a3Ha4eH A3 OCHYPH 3AUITa b CLoTBeTCTEve ¢ EU 2016/425 32 AMIC Cunacko
NPEACTABEHUTE NO-AORY HYBA Ha PAGOTHYTE XapaKTepUCTVKW, TpAGBa A3 Ce WiMa NPEABMA, He Hita ATIC, KOUTO OCHTYPABAT MbnHa
3aumTa, 32108
EN38B2016 A Vcroiumeocr 1 npeTpusane H. 0; MaKe. 4 PKABULIA 3A SALLTA OT MEXAHISHY PUCKOBE.
B, Ve R AMBOCT Ha NPOPA3BAHE MHH. 0 Makc. 5 HuBaTa Ha 3auiTa Ce U3MepBaT 8 06aCTTa Ha ANaHTa.
B VCRORaMEOCT 1A paskbcoatie, M, O; Makc, 4 NPEAVNPEXACHWE! oW DXagyLn C 422 wi nogese
[ JCTORYHBOCT Ha IpOGMBaHe, MAH. O; MaKC. 4 N 1
 TOM VCTORMBOCT Ha npopsiaBaHe MMH. A; Makc. €
coctpu npeanteti. (EN15013997) CAOF. 1PV 337G Ha CBOVICTB Ha HOXa N0 Bpeme Ha
ABCDEF  TecTsane 3a ycToiusocT coupe Tec TOM
Tecra 3a yCTOMMBOCT ToiHoC T

er NIOAXOASILIY 3A KOHTAKT C ONIPEAEAEHM XPAHI

CbINACHO PEMNAMEHT (EC) 10/2011 U PETAAMEHT

1935/2004. Cavpxere ce ¢ Ejendals 3a nosede

HpopHauMS.

€N 420:2003 + A1:2009 ULV U3UC:
‘TeCT 32 NIOABIXHOCT Ha NPLCTHTE: MUH, 1; MaKe. 5
OPMA 1 PASMEP: BCKM pasiepit COTBETCTBAT Ha EN 420:2003+A1:2009 32 yA0GCTBO, FONEMYHa U NOABIXHOCT, 0CBEH Ko
Ha HaMaAHATa CTPHULA He € NOCO4EHO APYFO. AKD Ha HAHANHAT CTDAHNLIA @ N306PAIEH CUMBONST Ha NO-KbCS MOAEN, PLKABULATA
©10-KbCa oT ¢ uen P Ha N0-BUCOK KOMPOPT P 33 NPEUM3HA MOHTaXHA
patoTa. HoceTe CaMO NOAXOASLL asHep MPOAYKTH. MPOAYKTH, KOATO Ca TEPA XRGGREH A TELPAS CTerHaTH, OFpaHIaBaT
ABIXEHUETO ¥ He OCUTYPABAT ONTUMANHO HHIBO Ha 3L
CBXPAHEHME W TPAHCNOPT: Vaeanin yCoBIsI 32 CEXPaHEHWE: Ha CYX0 Y THHHO B ODUTVHANHTA OMAKOBKa NPV TeMNEpaTypa
vexay +10°u +30°C.
TPoBePkA N NPEAV YNOTPEBA: AX0 NPOAYKTLT & NoBpeAeH, Toi He ocurypaea nTpsGea A A
HUKOra He V3non3BaiiTe NOBPeAEH MPOAYKT.
CPOK HA FOAHOCT: M1opanvi ECTECTBOTO Ha MaTepHanUTe, M3NON3B2HN NPV HANABATa Ha TO3V NPOAYKT, COKLT MY Ha FOAHOCT He
MOXE A3 GbAE ONPeAeNeH, Thit KaTo TPSIGBA Aa Ce MMAT NPEABUA MHOXECTBO OT (hakTOPW, KaTo HanpUMep PasnvHATe YCAOBHS Ha
CbXpaHeHIe, HauWH Ha M3NON3BHE U T. H.
PIDKA M : T 33 NOANATaHe Ha MPOAYKTa Ha MEXaHWNHO M3MVIBaHE

Cnen ynoTpea, Tii kato MOraT A2 3aMBPCAT Pe6a u A2 NOBNSAT Ha
HuBa. C uen rpy e o
OCTaBsiTe A2 V3CbXHE Ha CTaliHa TeMnepaTypa.
FMACHO MecT T80 33 cpena
ANEPTEHYE: Tosw npoayT T T 32 anepriniHiA peakua. He

Ejendals.

UPUTE zA UPORABU - KATEGORIJA 11
POGLEDAJTE PREDNJU STRANICU ZA INFORMACIJE O POJEDINACNIM PROIZVODIMA




IZJAVA O SUKLADNOSTI

Pazljivo protitajte ove upute prije upotrebe proizvoda. &+ wiiejendals.com/conformity
i juil

TOGRAMA 0 = ispod mini p
nije ii
7 i i €U 2016/4:
razinama performansi navedeni su u nastavku. Medutim, uviek it o
da uvil i
EN388:2016 A Gtpornost na habanje, min. 0; maks. 4 RUKAVICE ZA ZASTITU 0D MEHANICKIH RIZIKA. Razine
B! grpormost ia presiecanle, min. 0 risk. 5 Upozorenjel
C.Otpornost na rgan 0; maks, 4 b 'dud ¢
. Otpornost 2 probijanie, min. 0; maks, 4 ) ojeva opt
tpormost na presijecanje TOM, min. A/ maks. F
F"' 0 13997 " " " iZe sl
Zaitita od udarca, P= prolaz e oo

nuzno performanse vanjskog sloja.

(EU) BR. 10/2011 1 BR. 1935/2004.

ABCDEF
1) SMIE DOCI U DODIR S HRANOM PREMA UREDBAMA
Obratite se drustvu Ejendals za vise informacija.

+A1:2009 ZAS - 0P ]
Isitvarie pokretlivostiprstt Min. 1 maks. 5
MJERE | VELICINE: Sve su velicine u 4 3 jerui osim ako nije
Ako je na prednjoj stranici imbol za kratki model, u to e slutaju rukavica kraca od

e kako bi bila udobnif , primjerice za precizne radove sastavijanja. Nosite samo proizvode

odgovarajuce velcine.Proizvodikji su presio il reuskiogranii e poketiivost  nece pruzatioptimain raziny zatie.
pohanit na suhom i Jona tempeatr znedls +10°C+30°C

PROVJERA PRIE UPOTREBE: Stecenia, on NECE pruzati iada

nemojte upotrebljavati otecen proizvod.
VIJEK TRAJANJA: Zbog prirode materijala ovog proizvoda nije moguce odrediti niegov viek trajanja zato $to na njega utjecu mnogi
Eimbenici kao $to su uvjeti pohrane, upotreba itd.

fan 9 Nepoznate
tijekom upotrebe, sto moze uti i roi je proi
i

ALERGEN: a fje. Nemojte ga nak
i avige informax




